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THONG BAO THAY B6I NHAN Sy
CHANGE IN PERSONNEL
(Ban hanh kem theo Quyét dinh s6' 21/QD-SGDVN ngay 21/12/2021 cua Téng Gidm déc 8¢ Giao dich Chiing khodn Viét Nam vé Quy ché
Cdng bd thong tin tai ST Giao dich Chiing khodn Viét Nam)
(Issued with the Decision No 21/QD-SGDVN on 21/12/2021 of the CEQ of Vietnam Exchange on the Information Disclosure Regulation of

Vietnam Exchange)
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Bgc l1&p - Ty do - Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

Cén Tho, ngay<LL thang 06 ném 2026

No: 4 *‘4(}]2026/1‘ B-TGD Can Tho, June.Qk. 2026
THONG BAO THAY D8I NHAN Sy
CHANGE IN PERSONNEL
(M3u ding cho céc trudng hop bS nhiém va/hosc midn nhiémyte nhiém
Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)
Kinh gifi: - Uy ban Chirng khoén
- 8¢ Giao dich Chirng khoan Ha Nbi
Can clr theo Quyét dinh tai b8 nhiém nhan su s6 A13. 12026/aD-HPQT ngay c?.2.'.5../.Qé...12026 clia Hoi dong Quan tri Ngan hang TMCP Viét
Nam Thuong Tin, ching tdi tran trong thong bao v& viéc tai bs nhiém ddi vdi nhan sy clia Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin nhu sau:
Pursuant to the Personnel Reappointment Decision No./{4./2026/QD-HDQT datedD{.é../.QﬁJZO% of the Board of Directors of Vietnam
Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank), we hereby respectfully announce the reappointment of the following employee of
Vietbank:
Truong hop ba nhiémytdi b8 nhiémyin case of appointment (*):
- Ong (ba)/Mr./Mrs.: Nguy&n Thi Thiy Minh
- Chirc vy trude khi b3 nhiém/ Former position in the organization: K& toan trudng kiém Giam déc Phang K& toan tdng hop - Khai Tai chinh,
Ngén hang TMCP Viét Nam Thuadng Tin (Vietbank).
- Chirc vu duge b8 nhiém/Newly appointed positior. K& toan trudng kiém Giam dic Phong K& toan téng hop - Khéi Tai chinh, Ngén hang
TMCP Viét Nam Thuang Tin (Vietbank).
- Thoi han b8 nhiém/ Termr. dén hét ngay 31/07/2027.
- Ngay bat dau c6 hiéu luc/ Effective date: 28/06/2026.
Truding hgp mién nhigmitir nhiém//n case of dismissal/resignation:
- Ong (ba)/ Mr./Ms..
- Khéng con dam nhan chirc vu/Dismissed/Resigned positior.
- Ly do (néu co)/ Reason (if any):
- Ngay bat dau co hiéu luc/ Effective date:
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- Quyét dinh HDQT/Nghi quy&t PHDCD v& tai bS nhiém nhan suy;

Board Resolution and/or General Mandate on the change in personnel.
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8 VIETBANK

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Ddc lap - Ty do — Hanh phuc

S6: M 3 /12026/QD-HDQT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

No: A43 /2026/QD-HDQT Independence - Freedom - Happiness

Can Tho, June #%6.., 2026

QUYET BINH

V/v tai b nhiém nhén su
DECISION

Personnel Re-appointment

HOI DPONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN
BOARD OF DIRECTORS OF
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK (VIETBANK)

- Cdn o Didu I8 Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank),
Pursuant to the Charter of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank),
- Can et Quy dinh & chire va hoat dgng cda Hoi ddng quan tri Vietbank;
Pursuant to the Regulation on the organization and operation of the Board of Directors of Vietbank;
- Cén ot Quy ché thdm quyén trong cong tdc nhan su;
Pursuant to the Regulations on authority and delegation in personnel management;
- Can ot Nghi quyét cua Hgi dbng quan trj,

Pursuant fo the Resolution of the Board of Directors;
QUYET BINH
DECISION

Pigu1.  Tai b8 nhiém Ba Nguyén Thi Thay Minh (M4 nhan su: 2025-06017) gir chitc danh K& toan trudng

kiém Giam déc Phong K& toan téng hgp - Khai Tai chinh, Ngan hang TMCP Viét Nam Thuang Tin

(Vietbank).

Thai han: k& tir khi Quy&t dinh c6 hiéu Iyc dén hét ngay 34..1.0F..L08F
Article 1. To reappoint Mrs. Nguyén Thi Thiy Minh (Employee ID: 2025-06017) to the position of Chief

Accountant concurrently serving as Director of the General Accounting Department, Finance

Division, Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank).

Pidu2. Ba Nguyén Thi Thay Minh cé trach nhiém thuc hién céc chirc nang, nhiém vu dugc giao va hudng
quyén loi theo quy dinh clia phap luat va ciia Ngan hang TMCP Viét Nam Thuang Tin.

Article 2. Mrs. Nguy&n Thi Thiy Minh shall be responsible for performing the assigned functions, duties and

shall be entitled to rights and benefits in accordance with applicable laws and regulations of

Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

DAy 13 véin ban néi bé, la t3i san cua Vietbank. Moi hanh vi sao chép néu khdng duoc cho phép 14 vi pham quy dinh bdo mat va ban
quysn cia Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction, use, or disclosure to
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and cop, yright
regulations 174
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Pigu3.  Quyét dinh nay cé hiéu luc thi hanh ké tir ngay 28/06/2026.
Cac Ong (Ba) thanh vién Hdi ddng quan tri, thanh vién Ban Diéu hanh, Vietbank AMC, Van phong
Hai dong quan tri, cac Khu vuc/KhailTrung tam/Ban/Phong/Vén phong thudc Hoi sd, cac Trung tam
kinh doanh toan hé thdng Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin va Ba Nguy&n Thj Thay Minh co
trach nhiém thi hanh quyét dinh nay.

Article 3. This Decision shall take effect from June 28, 2026.
Members of the Board of Directors, members of the Executive Board, Vietbank AMC, the Office of
the Board of Directors, Regions/ Divisions/Centers/ Departments at the Head Office, Business

Centers across the Vietbank system, and Mrs. Nguyen Thi Thuy Minh shall be responsible for

implementing this Decision/n//

Noi nhan: TM. HOI DPONG QUAN TRW
2 RS T ON BEHAFT OF THE BOARD OF DIRECTORS

Board of Direcfors, Supervisory Board
“for reporting”;

- Ban TGD ‘dé biét/Board of General
Directors “for information”;

- Nhu Digu 3 ‘dé'thuc hién'/
As Article 3 “for implementation’;

- Toan hé thdng “dé biet’”
Vietbank ‘for information’;

- Luu Van thu, TT.PTNNL/ Filing:
Administration Office, HR
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B3y I3 van ban ndi b, 14 tai san cua Vietbank. Moi hanh vi sao chép néu khdng duoc cho phép la vi pham quy dinh bdo mat va ban

quyén cua Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction, use, or disclosure to
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and copyright
regulations 22
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